NAL’s Conditions of Use of Archived Resources
Resources deposited in the NAL collection are protected by the NAL Usage Agreement or by more specific agreements signed by the depositor, NAL curator(s), and SNOMNH directors. While NAL cannot guarantee that no violations of these agreements will occur, if we learn of a violation, NAL will notify the appropriate stakeholders of the violation. Patrons using NAL holdings are required to sign this agreement:
“I agree to the following conditions on the use of NAL resources:
1. I will not use any resource in the NAL collection for commercial purposes.
2. I will respect the intellectual property rights and copyrights that pertain to NAL's holdings.
3. I will not alter or modify any resource in the NAL database, without a legal authorization to do so, for example, fair use, or without prior explicit permission from the resource's creators.
4. I will not create works derived from any resource in the NAL collection, without a legal authorization to do so, for example, fair use, or without prior explicit permission from the resource’s creators.
5. I will act in good faith in interactions with NAL’s user registration and access systems. This means that I will not attempt to disguise my electronic identity or impersonate an NAL depositor or resource creator, and I will abide by the decisions made by resource controllers concerning access to NAL resources.
6. If the metadata for a resource states that names of creators and participants must be kept anonymous, I will respect their anonymity in any spoken or written representation of that resource that I produce.
7. I will cite any NAL resource that I make use of in any published work according to the NAL Citation Guidelines: Collection name, Department of Native American Languages, Sam Noble Oklahoma Museum of Natural History, or as given to me here: (citation).


We would also like to ask that you inform us of any publications, projects, or significant research that you accomplish using NAL resources. And if you produce transcriptions or translations or other derivative materials from NAL resources that our user community would find interesting, we would appreciate it if you would deposit those materials with us as well. We have many recordings that are not transcribed and analyzed, and are hoping that members of our user community will gradually help us to produce transcriptions, translations, and analyses, making these oral works more accessible.”
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